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DAMES EN HEREN,

Uw commissie heeft dit wetsontwerp besproken 
tijdens haar vergadering van 28 juni 2017.

I. — INLEIDENDE UITEENZETTING

De heer Willy Borsus, minister van Middenstand, 
Zelfstandigen, KMO’s, Landbouw en Maatschappelijke 
Integratie, geeft aan dat dit wetsontwerp voorziet in 
de aanpassing van diverse wetgevingen aan Richtlijn 
2005/36/EG van het Europees Parlement en de Raad 
van 7 september 2005 betreffende de erkenning van 
beroepskwalifi caties, gewijzigd bij Richtlijn 2013/55/EU.

Voor bepaalde intellectuele beroepen (de architecten, 
de psychologen, de accountants, de belastingcon-
sulenten, de erkende boekhouders en fi scalisten, de 
landmeters-experten en de vastgoedmakelaars) maakt 
dit wetsontwerp deel uit van de laatste fase in de om-
zetting in Belgisch recht van Richtlijn 2013/55/EU van 
20 november 2013.

In dat verband beoogt dit wetsontwerp meerdere 
“verticale wetten” aangaande die beroepen te wijzigen, 
teneinde de bepalingen van die wetten die ingevolge de 
aanneming van de wijzigingsrichtlijn 2013/55/EU niet 
langer met de Richtlijn sporen, te schrappen en/of aan 
te passen. Die wijzigingen van de verticale wetten zijn 
nodig om rekening te houden met bepaalde specifi eke 
kenmerken van elk beroep.

Meermaals wordt verwezen naar de “horizon-
tale wet” van 12  februari  2008  tot instelling van 
een nieuw algemeen kader voor de erkenning van 
EG-beroepskwalificaties (gewijzigd bij de wet van 
25  december  2016, bekendgemaakt in het Belgisch 
Staatsblad van 31 januari 2017). Die wet betrof de eerste 
fase in de omzetting van die Richtlijn. De tweede fase 
omvatte het operationeel maken van het systeem van de 
Europese beroepskaart en het waarschuwingsmecha-
nisme, alsook het opzetten van het assistentiecentrum.

Volgens de door het Overlegcomité voorgestelde 
planning zou die laatste fase in de omzetting voor alle 
gereglementeerde beroepen (over alle beleidsniveaus 
heen) volledig afgerond moeten zijn in oktober 2017.

Voor de behandeling van het wetsontwerp werd de 
hoogdringendheid (artikel 51 van het Reglement) ge-
vraagd omdat de Europese Commissie een inbreukpro-
cedure wegens niet-omzetting heeft ingeleid. Er werden 
een met redenen omkleed advies (29/9/2016) en een 
met redenen omkleed aanvullend advies (27/04/2017) 

MESDAMES, MESSIEURS,

Votre commission a examiné le présent projet de loi 
au cours de sa réunion du 28 juin 2017.

I. — EXPOSÉ INTRODUCTIF

M.  Willy Borsus, ministre des Classes moyennes, 
des Indépendants, des PME, de l ’Agriculture, et 
de l’Intégration sociale, indique que le présent pro-
jet de loi adapte diverses législations à la directive 
2005/36/CE du Parlement européen et du Conseil du 
7  septembre  2005  relative à la reconnaissance des 
qualifi cations professionnelles, modifi ée par la directive 
2013/55/UE.

Le présent projet fait partie de la phase fi nale de la 
transposition en droit belge de la Directive 2013/55/
UE du 20 novembre 2013 pour certaines professions 
intellectuelles, à savoir pour les architectes, les psy-
chologues, les experts-comptables, conseils fi scaux, 
comptables et fi scalistes agréés, géomètres-experts et 
les agents immobiliers.

Il s’agit de modifi er diverses lois verticales concernant 
ces professions en vue de supprimer et/ou d’adapter les 
dispositions de ces lois devenues incompatibles avec 
la directive suite à l’adoption de la directive modifi ca-
tive 2013/55/UE. Ces adaptations aux lois verticales 
sont nécessaires pour couvrir certaines spécifi cités de 
chaque profession.

Il est référé à plusieurs reprises à la loi horizontale 
du 12 février 2008 instaurant un nouveau cadre géné-
ral pour la reconnaissance des qualifi cations profes-
sionnelles (modifi ée par la loi du 25 décembre 2016, 
publié au Moniteur belge le 31 janvier 2017). Celle-ci 
concernait la première phase de la transposition de 
cette directive. La deuxième étape consistait à rendre 
le système de la carte professionnelle européenne et 
le mécanisme d’alerte opérationnels, ainsi qu’à mettre 
en place le centre d’assistance.

Cette dernière phase dans la transposition devrait 
être fi nalisée selon le planning proposé par le Comité de 
concertation pour toutes les professions réglementées 
(tous niveaux de pouvoir compris) en octobre 2017.

L’urgence a été invoquée (article 51 du règlement) 
pour le traitement du projet, vu qu’une procédure d’in-
fraction pour transposition tardive a été introduite par 
la Commission européenne. Un avis motivé (29/9/2016) 
et un avis motivé complémentaire (27/04/2017) ont 
été reçus auxquels il a, à chaque fois, été répondu. 
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ontvangen, die telkens zijn beantwoord. De Europese 
Commissie wordt van de voortgang van de omzettings-
procedure op de hoogte gehouden via de notifi catie van 
de omzettingen en via de occasionele bijwerkingen van 
de haar overgezonden omzettingstabel.

De wijzigingen van de verschillende reglementerin-
gen betreffen voornamelijk:

— bepaalde keuzes die de Richtlijn als mogelijkheid 
aanreikt, zoals het opleggen van een proeve van be-
kwaamheid of aanpassingsstage, en het uitsluiten van 
bepaalde kwalifi catieniveaus;

— bepaalde wijzigingen die de Richtlijn verplicht 
stelt, zoals:

— het terugschroeven van de mogelijkerwijze ver-
eiste beroepservaring van twee naar één jaar, ingeval 
een beroep niet is gereglementeerd in de lidstaat van 
oorsprong;

— het niet langer mogelijk maken dat de aanvrager 
uit een andere lidstaat die zich wil vestigen, verplicht 
moet beschikken over een diploma dat hoogstens één 
niveau lager is dan het vereiste diploma in de ontvan-
gende lidstaat;

— het niet langer mogelijk maken dat met de oplei-
dingsduur rekening wordt gehouden om de proeve van 
bekwaamheid op te leggen;

— het onder bepaalde voorwaarden verplicht voor-
zien in de mogelijkheid van een gedeeltelijke toegang 
tot het beroep;

— het aanpassen van de terminologie, zodat de 
Nederlandse en de Franse teksten met elkaar in over-
eenstemming zijn en de terminologie eenvormiger is 
voor de verschillende intellectuele beroepen, aangezien 
transparantie ook een van de doelstellingen van de 
Richtlijn is.

II. — ALGEMENE BESPREKING

Mevrouw Griet Smaers (CD&V) herinnert eraan dat 
de omzetting van de Europese richtlijn geen eenvoudige 
zaak was, aangezien er vooraf heel wat overleg en echt 
veel voorbereiding voor nodig bleek. Het stemt derhalve 
tot vreugde dat dit wetsontwerp afgewerkt raakt.

Welke gevoelige punten zijn bij het overleg met de di-
verse betrokken beroepsgroepen naar voren gekomen? 

La Commission européenne est tenue au courant de 
l’état d’avancement de la procédure de transposition 
via la notifi cation des transpositions et les mises à jour 
occasionnelles du tableau de transposition qui lui a été 
transmise.

Les modifi cations aux différentes réglementations 
concernent principalement:

— Certains choix que la directive laisse, tels que l’im-
position d’une épreuve d’aptitude ou stage d’adaptation 
et l’exclusion de certains niveaux de compétences;

— Certaines modifi cations qu’elle impose, telles que:

— le passage de deux ans à un an de l’expérience 
professionnelle pouvant être exigée lorsqu’une pro-
fession n’est pas réglementée dans l ’État membre 
d’origine;

— la suppression de la possibilité d’imposer au 
demandeur, ressortissant d’un État membre qui sou-
haite s’établir, de disposer d’un diplôme de maximum 
un niveau inférieur à celui de l’État membre d’accueil;

— la suppression de la possibilité de tenir compte 
de la durée de la formation pour imposer l ’épreuve 
d’aptitude;

— l’obligation d’offrir, sous certaines conditions, la 
possibilité d’un accès partiel à la profession.

— l’adaptation de la terminologie utilisée pour la 
mettre en conformité en français et en néerlandais ou 
la rendre plus uniforme pour les différentes professions 
intellectuelles, la transparence étant également un des 
objectifs fi xés par la directive.

II. — DISCUSSION GÉNÉRALE

Mme Griet Smaers (CD&V) rappelle que le processus 
de transposition de la directive européenne n’a pas été 
chose facile, car cela nécessitait un important travail de 
concertation et une lourde préparation en amont. On 
peut donc se réjouir de l’aboutissement de ce projet 
de loi.

Quelle a été la sensibilité des différents groupes pro-
fessionnels concernés dans le cadre de la concertation 
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Bestond er eenparigheid over de inhoud van het wets-
ontwerp of botste het integendeel op bezwaren?

De richtlijn geeft de lidstaten de mogelijkheid com-
penserende maatregelen te nemen wanneer de vereiste 
beroepskwalifi caties voor het uitoefenen van een beroep 
aanzienlijk verschillen tussen lidstaten onderling (wat bij-
voorbeeld het geval is bij de niet-klinische psychologen). 
Welke maatregelen neemt of plant België in dat opzicht?

De heer Johan Klaps (N-VA) wil van zijn kant weten op 
welke Staten van buiten de Europese Unie – waarnaar 
wordt verwezen in de toelichting bij artikel 2 – de richtlijn 
van toepassing is. Is de richtlijn systematisch en volledig 
van toepassing op die derde landen?

Mevrouw Caroline Cassart-Mailleux (MR) benadrukt 
het belang van dit wetsontwerp voor de mobiliteit van 
werkenden binnen de Europese Unie. Ook vanuit het 
oogpunt van het Europees burgerschap, is het wetsont-
werp een stap vooruit. Concreter wenst de spreekster 
de resultaten te kennen van het overleg met bepaalde 
sectoren, met name de vastgoedmakelaars.

De minister geeft aan dat algemeen gesproken alle bij 
de zaak betrokken beroepsgroepen met dit wetsontwerp 
hebben ingestemd; ze werden trouwens echt gehoord 
bij de totstandkoming van deze tekst.

Wat de in België geplande compensatiemaatregelen 
betreft, moet eerst en vooral worden opgemerkt dat 
dit wetsontwerp niet de zogenaamde sectorale beroe-
pen betreft, die doorgaans te maken hebben met de 
volksgezondheid; dit wetsontwerp geldt dus voor de 
beroepstitel van psycholoog, maar louter in geval die 
titel niet verwijst naar het beroep van klinisch psycho-
loog. Niettemin worden voor bepaalde beroepsgroepen 
inderdaad compensatiemaatregelen in uitzicht gesteld 
(ze worden toegelicht in artikel 14); dat kunnen driejarige 
aanpassingsstages zijn of een examen, naar keuze van 
de beroepsregulerende overheden van elke betrokken 
beroepsgroep.

Tot slot wordt aangegeven dat de landen van de 
EER en Zwitserland als enige niet-EU-lidstaten onder 
het toepassingsveld van de richtlijn kunnen vallen. Voor 
niet-EU-Staten kan de richtlijn enkel van toepassing 
zijn na het afsluiten van bilaterale akkoorden. Er zijn 
momenteel geen zulke akkoorden afgesloten.

qui a été menée? Le projet a-t-il fait consensus ou a-t-il 
au contraire suscité des difficultés?

La directive prévoit la possibilité pour les États 
membres de prendre des mesures de compensation 
lorsque les qualifi cations professionnelles requises 
en vue d’exercer une profession sont sensiblement 
différentes d’un État à l’autre (par exemple en ce qui 
concerne les psychologues non-cliniciens). Quelles sont 
les mesures qui sont ou seront prévues à cet égard en 
Belgique?

M . Johan Klaps (N-VA) souhaite par ailleurs savoir 
quels sont les États non membres de l’Union auxquels 
s’applique la directive et auxquels il est fait référence 
dans le commentaire de l’article 2. La directive s’ap-
plique-t-elle de manière systématique et dans tous ses 
éléments à ces État tiers?

Mme Caroline Cassart-Mailleux (MR) souligne l’im-
portance de ce projet pour la mobilité professionnelle 
au sein de l’Union européenne. Du point de vue de la 
citoyenneté européenne, le projet représente égale-
ment une avancée. Plus concrètement, l’intervenante 
souhaiterait connaître les résultats de la concertation 
menée avec certains secteurs, et notamment avec les 
agents immobiliers.

Le ministre indique que, de manière générale, 
l’ensemble des groupes professionnels concernés a 
marqué son accord sur le projet, ces groupes ayant par 
ailleurs été largement associés à la rédaction du texte.

En ce qui concerne les mesures de compensation 
prévues en Belgique, il faut tout d’abord souligner que 
le projet ne vise pas les professions dites sectorielles, 
qui touchent pour la plupart à la santé publique; le titre 
professionnel de psychologue n’est donc concerné par 
le projet que pour autant qu’il ne vise pas la profession 
de psychologue-clinicien. Cela étant, il est en effet prévu 
d’instaurer, pour certains groupes professionnels, des 
mesures de compensation, qui sont détaillées à l’article 
14: il pourra s’agir de stages d’adaptation de trois ans ou 
d’un examen , au choix des autorités professionnelles 
de chaque groupe concerné.

Enfi n, les États non-membres de l’Union auxquels 
la directive pourrait s’appliquer sont uniquement les 
États membres de l’EEE ainsi que la Suisse. Pour des 
États hors UE, la directive ne peut s’appliquer qu’après 
conclusion d’un accord bilatéral. De tels accords n’ont 
à ce jour pas encore été conclus.
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III. — ARTIKELSGEWIJZE BESPREKING 
EN STEMMINGEN

Art. 1 tot 16

Over deze artikelen worden geen opmerkingen 
gemaakt.

Ze worden achtereenvolgens eenparig aangenomen.

Art. 17

Mevrouw Caroline Cassart-Mailleux (MR) c.s. dient 
amendement nr. 1 (DOC 54 2502/002) in, teneinde in 
het ontworpen punt 3, § 2, tweede lid, eerste zin, van de 
Nederlandse tekst een terminologische verbetering aan 
te brengen: er wordt voorgesteld het woord “incidenteel” 
te vervangen door het woord “occasioneel”.

Amendement nr. 1 wordt eenparig aangenomen.

Het aldus geamendeerde artikel wordt eenparig 
aangenomen.

Art. 18 tot 20

Over deze artikelen worden geen opmerkingen 
gemaakt.

Ze worden achtereenvolgens eenparig aangenomen.

Art. 21

Mevrouw Caroline Cassart-Mailleux (MR) c.s. dient 
de amendementen nrs. 2  en 3  (DOC 54  2502/002) 
in, teneinde in de ontworpen §  2, tweede lid, eerste 
zin, van de Nederlandse tekst terminologische ver-
beteringen aan te brengen: er wordt voorgesteld het 
woord “incidenteel” te vervangen door het woord “oc-
casioneel”, en het woord “accountant” door het woord 
“boekhouder(-fi scalist)”.

Deze amendementen worden achtereenvolgens 
eenparig aangenomen.

Het aldus geamendeerde artikel wordt eenparig 
aangenomen.

III. — DISCUSSION DES ARTICLES 
ET VOTES

Art. 1er à 16

Ces articles n’appellent aucune observation.

Ils sont successivement adoptés à l’unanimité.

Art. 17

Mme  Caroline Cassart-Mailleux et consorts pré-
sentent l’amendement n° 1 (DOC 54 2502/2) qui vise à 
apporter une correction terminologique (remplacement 
du mot “incidenteel” par le mot  “occasioneel”) au 
paragraphe 2, alinéa 2, du texte néerlandais en projet.

L’amendement n° 1 est adopté à l’unanimité. 

L’article, tel qu’amendé, est adopté à l’unanimité.

Art. 18 à 20

Ces articles n’appellent aucune observation.

Ils sont successivement adoptés à l’unanimité.

Art. 21

Mme  Caroline Cassart-Mailleux et consorts pré-
sentent les amendements nos 2 et 3 (DOC 54 2502/2) 
qui visent à apporter des corrections terminologiques 
(respectivement, remplacement du mot “incidenteel” 
par le mot “occasioneel” et du mot “accountant” par le 
mot “boekhouder(-fi scalist)”) au paragraphe 2, alinéa 
2, du texte néerlandais en projet.

Ces amendements sont successivement adoptés à 
l’unanimité. 

L’article, tel qu’amendé, est adopté à l’unanimité.
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Art. 22 tot 36

Over deze artikelen worden geen opmerkingen 
gemaakt.

Ze worden achtereenvolgens eenparig aangenomen.

*
*     *

Het gehele wetsontwerp wordt, na het aanbren-
gen van enkele technische verbeteringen, eenparig 
aangenomen.

 De rapporteur, De voorzitter,

 Benoît PIEDBOEUF Jean-Marc DELIZÉE

Bepalingen die een uitvoeringsmaatregel vereisen 
(artikel 78.2, vierde lid, van het Reglement):

— krachtens artikel 105 van de Grondwet:
niet meegedeeld;
— krachtens artikel 108 van de Grondwet:
niet meegedeeld.

Art. 22 à 36

Ces articles n’appellent aucune observation.

Ils sont successivement adoptés à l’unanimité.

*
*     *

L’ensemble du projet, moyennant quelques correc-
tions techniques, est adopté à l’unanimité.

 Le rapporteur, Le président,

 Benoît PIEDBOEUF Jean-Marc DELIZÉE

Dispositions nécessitant une mesure d’exécution 
(article 78.2, alinéa 4, du Règlement):

— en vertu de l’article 105 de la Constitution:
non communiqué;
— en vertu de l’article 108 de la Constitution:
non communiqué.
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